
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 149/2009 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 20ής Φεβρουαρίου 2009

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 214/2001 περί λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συμβουλίου όσον αφορά τα μέτρα παρέμβασης στην αγορά αποκορυφωμένου

γάλακτος σε σκόνη

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου, της 22ας
Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των γεωργικών
αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά προϊόντα
(«Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ») (1), και ιδίως το άρθρο 43 σε συνδυα­
σμό με το άρθρο 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο στ) του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 προβλέπει τη δημόσια παρέμβαση
του αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη.

(2) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 214/2001 της Επιτροπής (2) θεσπί­
ζει τις λεπτομέρειες εφαρμογής της δημόσιας παρέμβασης
στο αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη.

(3) Δεδομένου του νέου αυτού καθεστώτος και λαμβανομένης
υπόψη της αποκτηθείσας πείρας, κρίνεται σκόπιμο να τρο­
ποποιηθούν και ενδεχομένως να απλοποιηθούν οι λεπτομε­
ρείς κανόνες που διέπουν την παρέμβαση στην αγορά απο­
κορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη.

(4) Δεδομένου ότι το άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο στ) του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 καθορίζει για την περιε­
κτικότητα σε πρωτεΐνες νέο πρότυπο 34 % κατά βάρος επί
του στερεού υπολείμματος χωρίς λιπαρά, πρέπει συνεπώς να
τροποποιηθεί ο ορισμός του επιλέξιμου προϊόντος.

(5) Το άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο δ) σε συνδυασμό με
το άρθρο 18 παράγραφος 2 στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007 περιορίζει τη δημόσια παρέμβαση αποκο­

ρυφωμένου γάλακτος σε σκόνη κατά την περίοδο από την
1η Μαρτίου έως τις 31 Αυγούστου σε καθορισμένη τιμή σε
προσφερόμενη ποσότητα 109 000 τόνων.

(6) Για την τήρηση του ανώτατου ορίου των 109 000 τόνων,
είναι σκόπιμο να προβλεφθεί, πριν από κάθε απόφαση σχε­
τικά με τις προσφορές, περίοδος εξέτασης κατά τη διάρκεια
της οποίας είναι δυνατό να ληφθούν ειδικά μέτρα, ιδίως
όσον αφορά τις προσφορές που εκκρεμούν. Τα εν λόγω
μέτρα είναι δυνατόν να συνίστανται στο κλείσιμο της παρέμ­
βασης, στην εφαρμογή ποσοστού κατανομής και στην απόρ­
ριψη των προσφορών που εκκρεμούν. Τα μέτρα αυτά απαι­
τούν ταχεία ανάληψη δράσης και η Επιτροπή πρέπει να είναι
σε θέση να λάβει όλα τα αναγκαία μέτρα χωρίς καθυστέ­
ρηση. Ενόψει των διακοπών του Απριλίου του 2009, πρέπει
να εγκριθεί παρέκκλιση από τις ημερομηνίες υποβολής των
προσφορών προκειμένου να διασφαλιστεί η τήρηση του
ορίου των 109 000 τόνων που πρέπει να αγοραστούν σε
καθορισμένη τιμή.

(7) Το ύψος της εγγύησης πρέπει να διασφαλίζει ότι οι προ­
σφορές που υποβλήθηκαν δεν θα αποσυρθούν· ως εκ τού­
του, πρέπει να προβλεφθεί εγγύηση ύψους 5 ευρώ ανά 100
χιλιόγραμμα για όλες τις προσφορές στο πλαίσιο του παρό­
ντος κανονισμού.

(8) Δεδομένου ότι η ιδιωτική αποθεματοποίηση αποκορυφωμέ­
νου γάλακτος σε σκόνη καταργήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ)
αριθ. 1152/2007 του Συμβουλίου (3), πρέπει να καταργη­
θούν οι αναφορές στο εν λόγω καθεστώς.

(9) Πρέπει να αποφεύγεται η παρουσία μικρών υπολειπόμενων
ποσοτήτων στις αποθήκες και οι ποσότητες που δεν υπερ­
βαίνουν τα 5 000 χιλιόγραμμα πρέπει να προσφέρονται
στους υπερθεματιστές.

(10) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 214/2001 πρέπει να τροποποιηθεί
αναλόγως.

(11) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της διαχειριστικής επιτροπής για την
κοινή οργάνωση των γεωργικών αγορών,
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 214/2001 τροποποιείται ως εξής:

1) Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 1

Ο παρών κανονισμός καθορίζει τις λεπτομέρειες εφαρμογής σχε­
τικά με τα ακόλουθα μέτρα παρέμβασης που προβλέπονται,
στον τομέα του αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη, στο
άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο στ) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007 (*):

α) αγορές σε καθορισμένη τιμή όπως αναφέρεται στο άρθρο 13
παράγραφος 1 στοιχείο δ) σε συνδυασμό με το άρθρο 18
παράγραφος 2 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007·

β) αγορές στο πλαίσιο διαρκούς διαγωνισμού όπως αναφέρεται
στο άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007·

γ) πώληση αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη από τα δημό­
σια αποθέματα στο πλαίσιο διαρκούς διαγωνισμού.

___________
(*) ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1.».

2) Το άρθρο 2 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής:

«1. Ο οργανισμός παρέμβασης αγοράζει μόνο αποκορυ­
φωμένο γάλα σε σκόνη που είναι σύμφωνο με τις διατάξεις
του άρθρου 10 παράγραφος 1 στοιχείο στ) του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 και των παραγράφων 2 έως 7 του
παρόντος άρθρου και το οποίο προσφέρεται για παρέμβαση
κατά την περίοδο από την 1η Μαρτίου έως τις 31 Αυγού­
στου.».

β) Η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Οι αρμόδιες αρχές ελέγχουν την ποιότητα του απο­
κορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη σύμφωνα με τις μεθόδους
ανάλυσης που προβλέπονται στο παράρτημα Ι του παρόντος
κανονισμού και με βάση τα δείγματα που λαμβάνονται σύμ­
φωνα με τις λεπτομέρειες που προβλέπονται στο παράρτημα
ΙΙΙ. Από τους ελέγχους αυτούς πρέπει να διαπιστωθεί ότι,
εκτός από τις επιτρεπόμενες πρώτες ύλες με σκοπό τη ρύθ­
μιση των πρωτεϊνών όπως αναφέρεται στο παράρτημα I παρά­
γραφος 4 στοιχείο β) της οδηγίας 2001/114/ΕΚ του Συμ­
βουλίου (*), το αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη δεν περιέχει
άλλα προϊόντα και ιδίως βουτυρόγαλα ή ορό γάλακτος,
όπως ορίζονται στο παράρτημα Ι του παρόντος κανονισμού.

Η ρύθμιση των πρωτεϊνών πραγματοποιείται, ενδεχομένως, σε
υγρή φάση.

Ωστόσο, τα κράτη μέλη μπορούν, με τη σύμφωνη γνώμη της
Επιτροπής, να θεσπίσουν, υπό την εποπτεία τους, σύστημα
αυτοελέγχου για ορισμένες απαιτήσεις ποιότητας και για
ορισμένες εγκεκριμένες επιχειρήσεις.

___________
(*) ΕΕ L 15 της 17.1.2002, σ. 19.».

3) Στο άρθρο 4 παράγραφος 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείμενο:

«Το πιστοποιητικό περιέχει τις ενδείξεις που αναφέρονται στο
άρθρο 2 παράγραφος 6 στοιχεία α), β) και γ) και βεβαίωση
ότι το αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη έχει παραχθεί από απο­
κορυφωμένο γάλα σε εγκεκριμένη επιχείρηση της Κοινότητας και
η ρύθμιση των πρωτεϊνών πραγματοποιήθηκε, ενδεχομένως, σε
υγρή φάση, σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο
στ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.».

4) Ο τίτλος του τμήματος 2 τροποποιείται ως εξής:

« Τ μ ή μ α 2

Διαδικασία αγοράς σε καθορισμένη τιμή».

5) Το άρθρο 5 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής:

i) Διαγράφεται το δεύτερο εδάφιο.

ii) Προστίθεται νέα παράγραφος:

«Οι προσφορές που υποβάλλονται Σάββατο, Κυριακή ή
αργία θεωρείται ότι έχουν παραληφθεί από τον οργανισμό
παρέμβασης την πρώτη εργάσιμη ημέρα που έπεται της
ημέρας κατά την οποία υποβλήθηκαν.

Οι προσφορές που υποβάλλονται την περίοδο από τις 6
έως τις 13 Απριλίου 2009 θεωρείται ότι έχουν παραλη­
φθεί από τον οργανισμό παρέμβασης στις 14 Απριλίου
2009.».

β) Στην παράγραφο 3, το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«γ) παρέχεται απόδειξη για τη σύσταση από τον πωλητή
εγγύησης ύψους 5 ευρώ ανά 100 χιλιόγραμμα στο κρά­
τος μέλος όπου υποβάλλεται η προσφορά, το αργότερο
κατά την ημερομηνία παραλαβής της προσφοράς.».

γ) Προστίθεται νέα παράγραφος:

«5. Οι προσφορές δεν επιτρέπεται να αποσυρθούν μετά
την παραλαβή τους από τον οργανισμό παρέμβασης.».
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6) Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 6

Η διατήρηση της προσφοράς και η παράδοση του αποκορυφω­
μένου γάλακτος σε σκόνη στην αποθήκη που ορίζεται από τον
οργανισμό παρέμβασης εντός της προθεσμίας που καθορίζεται
στο άρθρο 7 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού και η
τήρηση των απαιτήσεων του άρθρου 2 του παρόντος κανονι­
σμού συνιστούν πρωτογενείς απαιτήσεις κατά την έννοια του
άρθρου 20 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 της Επιτρο­
πής (*).

___________
(*) ΕΕ L 205 της 3.8.1985, σ. 5.».

7) Το άρθρο 7 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Μετά την εξακρίβωση των στοιχείων της προσφοράς, ο
οργανισμός παρέμβασης εκδίδει, την πέμπτη εργάσιμη ημέρα
από την παραλαβή της προσφοράς πώλησης, δελτίο παρά­
δοσης, υπό την προϋπόθεση ότι η Επιτροπή δεν λαμβάνει
ειδικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 9α παράγραφος 3.

Το δελτίο παράδοσης φέρει ημερομηνία και αριθμό πρωτο­
κόλλου και αναφέρει:

α) την ποσότητα του προς παράδοση αποκορυφωμένου
γάλακτος σε σκόνη·

β) την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας για την παράδοση·

γ) την αποθήκη στην οποία πρέπει να παραδοθεί.

Δεν εκδίδονται δελτία παράδοσης για ποσότητες που δεν
είχαν κοινοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 9α παράγραφος
1.».

β) Οι παράγραφοι 3 και 4 αντικαθίστανται από το ακόλουθο
κείμενο:

«3. Η εγγύηση που προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγρα­
φος 3 στοιχείο γ) αποδεσμεύεται μόλις ο πωλητής παραδώσει
την ποσότητα που αναγράφεται στο δελτίο παράδοσης, εντός
της προθεσμίας που καθορίζεται στο ίδιο δελτίο και διαπι­
στωθεί ότι πληρούνται οι απαιτήσεις του άρθρου 2.

Αν το αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη δεν είναι σύμφωνο με
τις απαιτήσεις του άρθρου 2, απορρίπτεται και η εγγύηση
καταπίπτει ως προς την απορριφθείσα ποσότητα.

4. Η ανάληψη του αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη
θεωρείται ότι γίνεται από τον οργανισμό παρέμβασης την
ημέρα εισόδου του συνόλου της ποσότητας αποκορυφωμέ­
νου γάλακτος σε σκόνη που καλύπτεται από το δελτίο παρά­
δοσης στον αποθηκευτικό χώρο που έχει υποδείξει ο οργα­
νισμός παρέμβασης, αλλά όχι νωρίτερα από την επομένη της
ημερομηνίας έκδοσης του δελτίου παράδοσης.».

8) Στο άρθρο 8 η παράγραφος 2 διαγράφεται.

9) Το ακόλουθο άρθρο 9α προστίθεται στο τμήμα 2:

«Άρθρο 9α

1. Κάθε Δευτέρα και το αργότερο στις 14:00 (ώρα Βρυξελ­
λών), τα κράτη μέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή τις ποσότητες
αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη για τις οποίες υποβλήθη­
καν την προηγούμενη εβδομάδα προσφορές πώλησης σύμφωνα
με το άρθρο 5.

2. Μόλις διαπιστωθεί ότι οι προσφορές που αναφέρονται στο
άρθρο 5, κατά τη διάρκεια ενός συγκεκριμένου έτους, προσεγ­
γίζουν τους 80 000 τόνους, η Επιτροπή ενημερώνει τα κράτη
μέλη σχετικά με την ημερομηνία από την οποία θα κοινοποιούν
τα στοιχεία που αναφέρονται στην παράγραφο 1 κάθε εργάσιμη
ημέρα και το αργότερο στις 14:00 (ώρα Βρυξελλών) για τις
ποσότητες αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη που προσφέρ­
θηκαν την προηγούμενη εργάσιμη ημέρα.

3. Για να τηρηθεί το ανώτατο όριο που αναφέρεται στο
άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007, η Επιτροπή αποφασίζει, χωρίς τη βοήθεια
της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 195 παράγραφος 1
του ίδιου κανονισμού:

α) να αναστείλει τις αγορές παρέμβασης σε καθορισμένη τιμή·

β) εφόσον η αποδοχή της συνολικής ποσότητας που προσφέρ­
θηκε μια συγκεκριμένη ημέρα έχει ως αποτέλεσμα την υπέρ­
βαση της ανώτατης ποσότητας, να καθορίσει ενιαίο ποσοστό
μείωσης της συνολικής ποσότητας των προσφορών που ελή­
φθησαν κατά την ημέρα εκείνη από κάθε πωλητή·

γ) ενδεχομένως, να απορρίψει τις προσφορές για τις οποίες δεν
έχει εκδοθεί δελτίο παράδοσης.

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 παράγραφος 5 του παρόντος
κανονισμού, ένας πωλητής του οποίου η προσφορά έγινε δεκτή
με μείωση της ποσότητας της προσφοράς του, όπως αναφέρεται
στο στοιχείο β) της παρούσας παραγράφου, μπορεί να αποφα­
σίσει να ανακαλέσει την προσφορά του εντός πέντε εργάσιμων
ημερών από τη δημοσίευση του κανονισμού για τον καθορισμό
του ποσοστού μείωσης.».
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10) Το άρθρο 11 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 11

1. Ο οργανισμός παρέμβασης επιλέγει την πλησιέστερη δια­
θέσιμη αποθήκη στον τόπο αποθήκευσης του αποκορυφωμένου
γάλακτος σε σκόνη.

Ωστόσο, ο αρμόδιος οργανισμός είναι δυνατόν να επιλέξει
άλλον αποθηκευτικό χώρο εντός απόστασης 350 χιλιομέτρων
κατ’ ανώτατο όριο, υπό την προϋπόθεση ότι η επιλογή της εν
λόγω αποθήκης δεν προκαλεί επιπρόσθετα έξοδα αποθεματο­
ποίησης.

Ο αρμόδιος οργανισμός μπορεί να επιλέξει αποθήκη, πέραν της
απόστασης αυτής, αν η επιλογή αυτή συνεπάγεται μικρότερες
δαπάνες, περιλαμβανομένων των σχετικών εξόδων αποθεματο­
ποίησης και μεταφοράς. Στην περίπτωση αυτή, ο οργανισμός
παρέμβασης ενημερώνει αμέσως την Επιτροπή για την επιλογή
του αυτή.

2. Στην περίπτωση που ο αρμόδιος οργανισμός που προ­
βαίνει στην αγορά αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη είναι
σε άλλο κράτος μέλος από εκείνο στο έδαφος του οποίου είναι
αποθηκευμένο το προσφερόμενο αποκορυφωμένο γάλα σε
σκόνη, τότε, για τον υπολογισμό της μέγιστης απόστασης
που αναφέρεται στην παράγραφο 1, δεν λαμβάνεται υπόψη
η απόσταση μεταξύ της αποθήκης του πωλητή και των συν­
όρων του κράτους μέλους του αρμόδιου οργανισμού που
προβαίνει στην αγορά.

3. Πέραν της μέγιστης απόστασης που αναφέρεται στην
παράγραφο 1, τα επιπρόσθετα έξοδα μεταφοράς που βαρύνουν
τον οργανισμό παρέμβασης καθορίζονται σε 0,05 ευρώ ανά
τόνο και ανά χιλιόμετρο.».

11) Το άρθρο 13 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 13

Όταν η Επιτροπή αποφασίζει να προβεί στην αγορά αποκορυ­
φωμένου γάλακτος σε σκόνη με ανοικτό διαρκή διαγωνισμό
σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 3 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 σε συνδυασμό με το άρθρο 18 παρά­
γραφος 2 στοιχείο ε) του εν λόγω κανονισμού και σύμφωνα με
τη διαδικασία του άρθρου 195 παράγραφος 2, εφαρμόζονται
οι διατάξεις των άρθρων 2, 3, 4, 10, 11 και 12 του παρόντος
κανονισμού εκτός αντιθέτων διατάξεων του παρόντος τμήμα­
τος.».

12) Στο άρθρο 14, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό­
λουθο κείμενο:

«2. Η προθεσμία υποβολής προσφορών για τους επιμέρους
διαγωνισμούς λήγει την τρίτη Τρίτη κάθε μήνα στις 11:00 π.μ.
(ώρα Βρυξελλών), εξαιρέσει της τέταρτης Τρίτης του Αυγού­
στου. Εάν η Τρίτη είναι αργία, η προθεσμία λήγει την προη­
γούμενη εργάσιμη ημέρα στις 11:00 π.μ. (ώρα Βρυξελλών).».

13) Στο άρθρο 15, η παράγραφος 3 τροποποιείται ως εξής:

α) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«α) αφορά αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη που παρασκευά­
στηκε κατά τη διάρκεια περιόδου 31 ημερών ή, ενδε­
χομένως, τεσσάρων εβδομάδων, που προηγούνται της
ημέρας λήξης της προθεσμίας για την υποβολή των
προσφορών που αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος
2.».

β) το στοιχείο δ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«δ) προσκομίζεται η απόδειξη ότι ο υποβάλλων προσφορά
έχει προβεί στη σύσταση εγγύησης πέντε ευρώ ανά 100
χιλιόγραμμα για το συγκεκριμένο διαγωνισμό, στο κρά­
τος μέλος όπου υποβάλλεται η προσφορά, πριν από την
εκπνοή της προθεσμίας για την υποβολή των προσφο­
ρών.».

14) Το άρθρο 16 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 16

Η διατήρηση της προσφοράς, η παράδοση του αποκορυφωμέ­
νου γάλακτος σε σκόνη στην αποθήκη που ορίζεται από τον
οργανισμό παρέμβασης εντός της προθεσμίας που καθορίζεται
στο άρθρο 19 παράγραφος 3 του παρόντος κανονισμού και η
τήρηση των απαιτήσεων του άρθρου 2 του εν λόγω κανονι­
σμού συνιστούν πρωτογενείς απαιτήσεις κατά την έννοια του
άρθρου 20 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 της Επιτρο­
πής.».

15) Στο άρθρο 17, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό­
λουθο κείμενο:

«2. Αφού λάβει υπόψη της τις προσφορές που έχουν υπο­
βληθεί για κάθε διαγωνισμό, η Επιτροπή καθορίζει μέγιστη
τιμή αγοράς σε συνάρτηση με τη διαδικασία του άρθρου
195 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.».

16) Το άρθρο 19 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:
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«2. Ο οργανισμός παρέμβασης εκδίδει αμέσως δελτίο
παράδοσης στους υπερθεματιστές με ημερομηνία και
αριθμό πρωτοκόλλου, το οποίο αναφέρει:

α) την ποσότητα που πρόκειται να παραδοθεί·

β) την προθεσμία παράδοσης του αποκορυφωμένου γάλα­
κτος σε σκόνη·

γ) την αποθήκη στην οποία πρέπει να παραδοθεί.

Τα δελτία παράδοσης δεν εκδίδονται για ποσότητες που δεν
είχαν κοινοποιηθεί σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος
1.».

β) Η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«4. Η εγγύηση που προβλέπεται στο άρθρο 15 παρά­
γραφος 3 στοιχείο δ) αποδεσμεύεται μόλις ο πωλητής
παραδώσει την ποσότητα που αναγράφεται στο δελτίο
παράδοσης, εντός της προθεσμίας που καθορίζεται στο
ίδιο δελτίο και διαπιστωθεί ότι πληρούνται οι απαιτήσεις
του άρθρου 2.

Αν το αποκορυφωμένο γάλα σε σκόνη δεν ανταποκρίνεται
στις απαιτήσεις του άρθρου 2, απορρίπτεται και η εγγύηση
καταπίπτει ως προς την απορριφθείσα ποσότητα.».

17) Το άρθρο 20 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Ο οργανισμός παρέμβασης καταβάλλει στον υπερθε­
ματιστή, μεταξύ της 120ής και της 140ής ημέρας από την
ανάληψη του αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη, την
τιμή που αναφέρεται στο άρθρο 15 παράγραφος 2 στοιχείο
γ), εφόσον έχει διαπιστωθεί η τήρηση των διατάξεων του
άρθρου 2 παράγραφοι 1, 2, 3, 5, 6 και 7 και του άρθρου
15 παράγραφος 3 στοιχείο α).».

β) Διαγράφεται η παράγραφος 2.

18) Στο άρθρο 22 η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακό­
λουθο κείμενο:

«2. Η προθεσμία υποβολής προσφορών για τους επιμέρους
διαγωνισμούς λήγει την τρίτη Τρίτη κάθε μήνα στις 11.00 π.μ.

(ώρα Βρυξελλών). Ωστόσο, για τον Αύγουστο, η προθεσμία
λήγει την τέταρτη Τρίτη στις 11:00 π.μ. (ώρα Βρυξελλών)
και για το Δεκέμβριο τη δεύτερη Τρίτη στις 11:00 π.μ. (ώρα
Βρυξελλών). Εάν η Τρίτη είναι αργία, η προθεσμία λήγει την
προηγούμενη εργάσιμη ημέρα στις 11:00 π.μ. (ώρα Βρυξελ­
λών).».

19) Το άρθρο 24γ τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«6. Σε περίπτωση που μετά την αποδοχή όλων των προ­
σφορών που έχουν επιλεγεί η εναπομένουσα στην αποθήκη
ποσότητα είναι κατώτερη των 5 000 χιλιογράμμων, η ενα­
πομένουσα αυτή ποσότητα προσφέρεται από τον οργανισμό
παρέμβασης στους υπερθεματιστές αρχίζοντας από εκείνον
που προσέφερε την υψηλότερη τιμή. Στον υπερθεματιστή
προσφέρεται η δυνατότητα αγοράς της εναπομένουσας
ποσότητας στην ίδια τιμή με εκείνη που του έχει κατακυ­
ρωθεί.».

β) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«7. Το αργότερο την τρίτη εργάσιμη ημέρα της εβδομά­
δας που ακολουθεί εκείνη της δημοσίευσης της απόφασης
που αναφέρεται στο άρθρο 24α παράγραφος 2, τα κράτη
μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το ονοματεπώνυμο και τη
διεύθυνση κάθε προσφέροντος που αντιστοιχεί στον κωδικό
αριθμό που προβλέπεται στο άρθρο 24α παράγραφος 1.».

20) Στο άρθρο 24ε προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«3. Εκτός από περιπτώσεις ανωτέρας βίας, εάν ο υπερθεμα­
τιστής δεν έχει συμμορφωθεί με τη διάταξη της παραγράφου 2
του παρόντος άρθρου, η εγγύηση συμμετοχής στο διαγωνισμό
που αναφέρεται στο άρθρο 23 παράγραφος 3 στοιχείο β)
καταπίπτει και η πώληση των σχετικών ποσοτήτων ακυρώνε­
ται.».

21) Το κεφάλαιο III διαγράφεται.

22) Το κεφάλαιο IV διαγράφεται.

23) Το παράρτημα Ι αντικαθίσταται από το κείμενο που παρατίθε­
ται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

ELL 50/16 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 21.2.2009



Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Μαρτίου 2009.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 20 Φεβρουαρίου 2009.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΣΥΣΤΑΣΗΣ, ΠΟΙΟΤΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΚΑΙ ΜΕΘΟΔΟΙ ΑΝΑΛΥΣΗΣ

Παράμετρος Περιεκτικότητα και ποιοτικά χαρακτηριστικά Μέθοδος αναφοράς

Περιεκτικότητα σε πρωτεΐνες Ελάχιστη 34,0 % επί του στερεού και χωρίς
λιπαρά υπολείμματος

(1)

Περιεκτικότητα σε λιπαρά Μέγιστο 1,00 % (1)

Περιεκτικότητα σε νερό Μέγιστο 3,5 % (1)

Ογκομετρούμενη οξύτητα μετρούμενη σε
χιλιοστόλιτρα δεκατοκανονικού διαλύματος
υδροξειδίου του νατρίου

Μέγιστο 19,5 ml (1)

Περιεκτικότητα σε γαλακτικές ενώσεις Ανώτατη 150 mg/100 g (1)

Πρόσθετα Μηδενική (1)

Δοκιμασία φωσφατάσης Αρνητική, δηλαδή δραστικότητα φωσφατάσης
που δεν υπερβαίνει τις 350 mU ανά λίτρο
ανασυσταθέντος γάλακτος

(1)

Δείκτης διαλυτότητας Ανώτατη 0,5 ml (24 °C) (1)

Δείκτης καμένων σωματιδίων Ανώτατη 15,0 mg, δηλαδή τουλάχιστον δίσκος
Β

(1)

Περιεκτικότητα σε μικροοργανισμούς Ανώτατη 40 000 ανά γραμμάριο (1)

Ανίχνευση κολοβακτηριδίων Αρνητική 0,1 g (1)

Ανίχνευση του βουτυρογάλακτος (2) Αρνητική (3) (1)

Ανίχνευση πυτιάς ορού γάλακτος (4) Αρνητική (1)

Ανίχνευση όξινου ορού γάλακτος (4) Αρνητική Μέθοδος εγκεκριμένη από
την αρμόδια αρχή

Γεύση και οσμή Απαλλαγμένο (1)

Εμφάνιση Χρώμα λευκό ή ελαφρώς κιτρινωπό, απουσία
ξένων προσμείξεων και χρωματισμένων σωματι­
δίων

(1)

Αντιμικροβιακές ουσίες Αρνητική (5) (1)

(1) Οι μέθοδοι αναφοράς που πρέπει να χρησιμοποιούνται είναι εκείνες που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 273/2008 της Επιτροπής
(ΕΕ L 88 της 29.3.2008, σ. 1).

(2) Ως “βουτυρόγαλα” νοείται το υποπροϊόν της παρασκευής βουτύρου το οποίο προκύπτει ύστερα από απόδαρση της κρέμας και διαχωρισμό της
στερεάς λιπαρής φάσης.

(3) Η απουσία βουτυρογάλακτος διαπιστώνεται είτε μέσω αιφνιδίου επιτόπιου ελέγχου στην εγκατάσταση παραγωγής, που πραγματοποιείται
τουλάχιστον μία φορά ανά εβδομάδα, είτε μέσω εργαστηριακής ανάλυσης του τελικού προϊόντος με την οποία διαπιστώνεται ανώτατο
69,31 mg FEDP ανά 100 g.

(4) Ως “ορός γάλακτος” νοείται το υποπροϊόν της παρασκευής τυριού ή καζεΐνης μέσω της δράσεως οξέων, πυτιάς ή/και φυσικοχημικών
διεργασιών.

(5) Το μη επεξεργασμένο γάλα που χρησιμοποιείται για την παρασκευή του αποκορυφωμένου γάλακτος σε σκόνη πρέπει να πληροί τις απαιτήσεις
που προβλέπονται στο παράρτημα ΙΙΙ τμήμα IX του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 853/2004.»
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